SURECE A EE MR 1T 2017 23

INFRIGEIZ BT B REO T INRE ) B 2 HE L 72463H

w T
(RO

Developing students’ strategic competence in elementary school English classes

Emiko IZUMI

20164F11 H30H =3

8% - ANFRAMERRE B B WL, KRB RE#HAELCII 2=y —Y g YRROFEMEER TS &
PhbwekhoThh, HMEMICII2=r—var2RA) ETHEE] OFRLAED 1 2TH 5,
L2 L, i RIDRON, EFEOAF VL H4 TR VNEAICE 5T, EREPLE LzaI oy
=¥ a YIEHIIBWT, BAOFZRWRERAZY, HFPFORKFHLEMM LAV T L3HLY., 22
T, WoWHCH &R LR, 2R EER Y2 AF v — R E ML THTFLEII2=r—v 3 v &fr)
Lo T REIREIIE, NFRBERECER T RNEEE LM S TH 5. ATy, MERTHEET LI L
PEILVWIIa=Zr—Yay  AMFTYV—ORBEIIOWTE R, ZETHW SN LENTHERERTS DR
MaEoh L, BHEOWGEMEOTHIFICLDE LI, RYEVDEFT ML B LWEEMEICOVTERELL
Vo

X —TJ— N NERSRE, HWIRES), 332y —Yvay - AT TV, H%ES

I. EU&IC

20204 & 0 /ANARP AR THMEIRRIG B A%,  E 72854 CHGRDEA L L TRASIN LS, FEEICIIRBITHNE &
L C20184ED LM S b o BUATO B IGREHIT BT 2/NARIVERREB O HERX, [MEFEZE <, Sif
RVALIZ O W THRERIYICHA 2 3D, MBNIZIIa=r—2a v 205 ) L T2REOFREZXNY, JHEEFHED
BRREANLEBIENB L 8405, a3a=r—vavighoEeE) ] &H Y, KRB REE %@
LTa3a=yr—vaYRIOFERMEERT A EPROVELRoTWS, £z [HBWIZIIa=r—Ya >
25 ETHEE] OFRD HED 1D TH5H, LL, BRPLEBPWON, FEFHEOZF VS 4 Tidiwn
INFIEIZE ST, BREHOLE LTI 2= — 2 a YIFEICBWT, HOOZEZRHMEEAZ), TR
FHL2H@EL-) 352 L3 HLV. £22C, WoZRICH E B LRMER, 2R EHER Y ATy - L2 MM
LTHERTIRRAZ), ORISR L 2 OREENMHTLIIa=r—va Y2179 L v o 2 iEREE
I, NERBRETHR T NS EELEIMETH S, £ 2T, AWIETIE, MMERTHET S ZEPEI LY
TIa=Fr—vay  AMITV-OFRIIOVWTER, BETH b LENHMG RO M E AL, |
HOPFEIFEOFWT (scaffolding) 12742 E LB, D EVDETFT VL LD WRERMEIIOWTERET 5,

I. NEREFICETSPAI 25— a BAOFHOBER L
1. [SHERE] %50 2 EOHREHRO BB NERERORR

SCER R EE OBE R L 5 RPARIREEHF NI 2N ETOHRRDO L LDHIZOWT (i) |
(20164E8 H26H) 12X, B - AEDOFZMNFICHER I L7290, /- - BEPRT-E LB -
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BRI L TED L) ICHEEZRE0HPEETH S & S, CAN-DODE THELX2REN T
ZI T, I—uy N FikESEM (CEFR) ® HAMTH® 5CEFR-J2B#12, R/fi7e - 4R L 548
(FERLTAMDALLT, AE—F, A yFCa2—F AL, Tyvt—5037+—< A5, BI5%),
ISR R S T TE D L) IR o R HUAME S €2 2 L O0REEWIRA SN TV 5,

WCHBBIC DWW TIE, 4dkfests (M 2 &l b el [Fidoe (R e ] Fyae (R [#F
T L)) TmREh, RIEICEDS [R5 L (R ED)] O/NERERTIE, DUTOXHITRENRTWS,

m B o =
F o F O© Oy
N

T

N—

Pre-Al : - H#ER T HOVHE LIRSS TSI LDV TEL X HICT 5,
HFEOHR—F (@-L VEET, #YES, Sz s, AP SVAnI L E2RAT L2012
HRZZ LTINS RE) b, BOICHETLZLICOWT I HEAEMICEZ LI &N
T&5%L9107 %,
Al: - MHFORFEEZHRTE WY E R E, LEISLT, MERLADEREHERELALDT AL
MWTEDLLITT A,
CHFOV RN (W< VEFT, YK, S L, HEPEW/WI EE2EHT20128)
AR Z LT NE R L) 23, S HELRFHEIZOWT, MHEARHZ M- THEBILE T
FTHLIENTEDLLHIIZT 5, (FRIIEHITL D)

FRETHAEND X HIZ, F3IT, BOET, Stz s, BTzRkos, HMEEY, BROMEZ TS L
Wol, AYETI Y a vREWILERA T TV —HPEREINLZ LR D,

=07, NEBSERORHEE LTI, BREPLE LR E DS a3 2y — g VIEEINERRBEICIRE L
179 SENRETH D, LeLehs, REIMEHTE 2FRPLEHPMO N, HFHEOAF VBT TIE RV
O, EIHETHTOEZEZRMHRE ) FMEA72), MTFOKFLZIAMLZ) T2 3LV £/, MEOH
TR T (scaffolding) 2SEETH V), BB TESLE L %5 BEIHNEETIE, Wo Z2RFICH S 5% L RRERE,
DREHER V2 AT Y =R ELHHLTHRTIREAZY, MOLREZEL 200 RFEMITHTLaI 2=
F—3a Y ERT) Lo EIIREIE, INERBEBETHR T NS EEREEMEL RATHA ).

2. HFEMEEAHEI -2 3> - AT TT—
T IIa2=AF—variEHoETFTINVE LT, Bachman
and Palmer (1996) &, S#ERENZK1I DI HITRL

WHAES BAES ; .
TWb, ZOWT, a3 a=r—2ar&BET 5%
1)XREN 2) M suammien | [ 4)min OO BERERE NI SOy, KGRy, tha SRR
- R - R (R - ALy MAl - HRER AL N 2, =
-x¥ 12728) - REOSHI BR. HRuE LATREFEELGENE SN TS, HEHIZE DL,
- W - REWE (€217 239 Z&BL. RO
- aEMERR - Emm (3T e e .o .
- | TRIA bERR e JiMERIHE 77 13 “the ability to use metacognitive strategies
am oo in order to solve language-related difficulties for
- BREEMBUT
Rt Y communicative purposes” & &N, IIa=F—3I 3
IvEEETS
== DOHWD72DIZSFEICBE L - MEZ R 5 72012 A
1 Bachman and Palmer (1996) @ TR VWA EEZONS,
BRI E TV

—7J7, Canale (1983) Ik %533 2=/r—2 3 ViE
77 (communicative competence) (¥, &7 - Hiilk - XEOREIITH 5 [SifHE)) (linguistic competence) | &,
—XUUEZEORITBEESITH A [#55HeS) (discourse competence) |, HAMICHEY L SEZMHE ORI TH 5

[t &S EEAMEET) (sociolinguistic competence) | & MDA Z - 72RBET 273 CTH 5 [ HIEHIRES) (stra-
tegic competence) ] D4 DDOWEREREN O 7B, FIZ, HBEWEENIE, IIa=F—Ta yaiffifEl, ks
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RIEENRZBHET L L DI, BEZBT, I332=2r—Ya YEMBICRET 27200 MRk L % 2
LNTBY, ZOLDITHVLENLHIKIEII2=r—vary - A7V — (CS) LIFEh, FOEHRLH
BB~ R WFFEBDHREE L T 5b (Tarone, 1981; 1983; Celce-Murcia, Dérnyei, & Thurrell, 1985; Bialystok,
1990), CS i #fi 1& 75 W% (to compensate for breakdowns in communication) & 3 i J5 #% (to enhance the
effectiveness of communication) (232N 525, FEFEERIT L - BFETS - R YY) 247H) Loz 3001l
b EZDULEND D, Dornyei and Scott (1997) (&, CS% “learner’s skills or techniques to use language
devices to overcome ‘communication problems’ related to interlanguage deficiencies”& L CHE Y, FHHEIYHETI D
B, EROPHSEEBICD D, ARRRPERSRATHLFHBFIIL > TRYTHS & &I (Savignon,
1983), FHEOLIALZ EL2BETTOBME G2 I 2= =2 a YOEHBICHEMITGEEL, 33227
— a8 YO R BN S L HRBEND,

F72CSHIZETIE, RN, HROER, HEROMEMENS, 33227 —2 a3 Y 2T 72D ITRMIC
MW ZEPHEMTH DL SN TS (Williams, Inscoe & Tasker, 1997). & 525 - SiEBHAMZETDH,
Ay =V PubE LTHETRY) &0 2479 BIBIEL THW S 5 % (interactional modifications and
negotiation) ZAIEWICEETH Y, FEEIEFH R4 7y PELTHRELZD, BIET7TY 7>y b (push-
ing of modifications) & L THRET 5 2 L2900 h o> TWwb, CSOFEFE L TREMNRIDIX, UTOMEY) THS,

1) Wiz 5, AL TEL%S (Achievement strategies, modified output)
Paraphrase (approximation, word coinage, circumlocution) / Restructuring / Transfer / Foreignize /
Mime / Gesture

2) #EBh %KD % (help-seeking strategies)

Appeal for help / Asking for repetition

3) &% %9 % (modified interaction, negotiation for meaning)
Clarification requests / Confirmation checks / Comprehension checks

4) EFHFRO 722G 5 (Interaction strategies, response for maintenance)
Providing active response / Shadowing / Topic shift

5) W#[# % & < (time-gaining strategies)

Filler and Hesitation

—k, CSO¥FTWREM (FREM) 122w, BRMFGHD 5205, TOAMMEICE L Tlzumi (2008) T, CS
OHRIIBEDN I I 22— a VAR ST L0 L) IOV THRGEEL, BIRMHEEIL5E 7 O CSHEH &k
DL LR SN IS, CSORBEZRRL, FEREOHMTTEL A ML —3 9 Y&, FERRITME
b, IRYELEDL Loz, EERET 4 —FNy 72470, XY BHE DL EBERNECSOIFET BT
H5bLEZBN5D, Batten and Macrohan (2011) &, b LFEEHEDCSOMEICL o TR L2 E K U722 51T,
CSiFa3za=r—rvarihzit#d 57259 L vy, Maclntyre et al. (1998) &, HWsHfE hzHF L2 &1,
HEEICKRESHBT 5 LT 2,

HARICBIT 5CSOIRERFICHT 2051k, R¥FAEZHNRICF—FNVAIa=r—Ya Y EIRELLZLDOR

(4, 2005), KRFEDEFEOHRTY A7 ZHWTIRE L7235 @ (Izumi, 2006; 2008; 2009), HAE4E % Hf 4
F AL BCSHM DR (Suzuki, 2013), HAEOEWIZ X X7 L CSHEMOBEIRZMRAEL 720

(Mizutani, 2013), W OBEHFIICB T HCSHM LFHiH Y 27 % L7 b @ (Kitaura, 2013) 13d
BN, NFEERRIILIZDDIXITEAE R INFERIEFREDPHF TR AEDHE Y BELEEZR L Z L0337
LHITRWZ &R, AP % T iERR SN2 e R EDER EE 2 5 b 05, CSIREILFEE

DLLAZOEREL2T I 2 =7 —2 3 Y~NOHE, HSHEMIRNEET L ERRINL, $/2, H
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BORYBVEEN ML L) LT 5N EHCTRHROIITI 2= —3 3 V24T ) B R BRI S )
BETHY, NAREBTHUIRETIERIHLEEZONDL, TRTIE, EDX) BNEEZVHIIRETIUTR
VDTHS ) Ho

3. MEREETKkOSNZAIa=s—Y3>  AMTITI—

[N R IGE RS SVERRS B 121, [BRCLS62vaIa=r—varyoTFRbaIa=y
—VavEERLBDTHHI L TR, VaAF v -4 W) LT, ZORHeHMEIELI)I2TH2
l tdr, —J, [HEFH/ — MEEEE] THI, friends! 1 & 24538 #] ([C3HEMOFREFHEE LT, DT DA
D EFSNTRED, RRATITHLEEZLNS,

T: Do you understand?

T: How do you say ‘- in Japanese / English?
T: How about you?

T: What do you think?

F/2, [E — vRERE 2] CLEbkl4) 12X 5 &, 1 want to be a teacher. DHIGIZOWT, FHEFH
(ALTEHRT) &M (Student) & DR NI OFIN 1 D%FD>Twb (p.138),

ALT: What is he?
Student : Teacher.
ALT : Great. He is a teacher.
What subject does he teach? English? Science?
HRT: R A7Zo 7o ee MOEHATZS T2 7%,
Student : Music.
HRT : A music teacher? Is he a music teacher?
ALT : Yes, very good. He is a music teacher. What does he like?
HRT : Uh---
Student : Students.
ALT : That’s right. He likes his students.

LS HAFE DR A RAS, ALTRRHEICHRIEZZEZ, MELHEETHRTTI 25, 20X %60
A ST, FHLFICMERLZY (Sorry? Pardon? Once more, please.), WA ZMEE L7210 (What's that?
What is**'?), 2% ESHELEHWTELEHITD (Well, let's sees+), K3 % (Wow, how nice! It's great /
cool'-. Oh, no. Me, too. Me, neither. Good job!) &\ o 7:Z ENEETIEIRDS ) B

PR O RIBEEGICE, [HZE] T, [ELFCHEET 2 E L TN ZMERL 2035 BfT
L] T2 e] TR [OhXFEZMVLLEOVAVALTIRZ LTl LERITAI L] 25 HE
ELTCRENTEY, [SEHICLISAVTI 2=y —YarvoPRIIIar—varvz2dEzs500TH5H
LEREEZ, ViAFr—R i) LY, FoREEAEMIELLIICTLIE] Luszimlb o,
Ltk INFERIGEOHBMLEEE TS &, M TIIa=r—Yay - AN TV —OEIARTRTHS ).
INERTEBICIRET 200 LINDLA N T T V—ICIZRD I I BLONEZONDL, BEIMLBR G015 %
MolzbEILE) VoA G E LT, HozRoTE R ARBURPA NI T V-2 H2AHILET, I3
== a vEBELARDANEEL CHEEZDITEE72VnbDTH S,
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Productive strategies & Interactive strategies
CHMAEBRWENEZ TSI ER2E2 5 - well, let's see. Um,
b)) —ES-5TH 59 : Sorry? Pardon? Excuse me? What?
- %KD % : How do you say - in Japanese / English?
9% : What do you mean? Do you mean---? Do you understand? What is:--? OK?
MO R VWHEER B Y 2 AF v — &\ 5  Mime, gestures
- 9 5 : Great! It's great / cool / nice:=*. Me, too. Me, neither. Good job! Sounds good / great
/ good. Too bad. Not good.
- HTFICER %KD 5 - How about you?

. FHEERIBENERD OIS

WIS, HWEBEN Z BT 572012, NAAEEZ W RICIT 5 7282 L, BRiEFEOEEMEICOWTE 7
Vo
1. 3324 —2a> a7 &MV /-CSEE

Miyamoto (2016) &, [%# A2 #&mM L72iGE (TOA) % L CHMNAEN 2 F LR, BHEol2a I
=Y a YOHBICHEMICEEL, 2322y -3 a R MESEL N BRFEIREE L, SUERKEI/INEAR
64 E17 7 A30% & A HIS, R3MMAOTOAXIY ANTZEEITV, KIEHOFNIZIE, FIHELTAOTE Y
APV =23 IZXo TCSOMMBIZRL, HRRY KDY > — M2 X 2 BLEHl (Can-Do) HILH AN TIRE
AT o 72, WEENEHTE S (on, in, under, by, between) EEIICEEZ U TLDTH b,

Ay - FET v — b (@24HEH MR Tk, WEOBEEN (L2R%, L2 o8, FHE~o B,
B L MEREE) B E LEAL 2R, FHET U — D TIRETOANDRHII R, CSHEHIZOWTOEHH %38
MURHEOEREZZAM, S5, REHOEHIZBIT2REORTZICLI—F —L ¥ T+ TR LT
o7z ZORRE, WD HHMEL D, FHENREIIH BN (t=-2.440, p<.05, r=.45), ERHHHT2 5,
TR & JIMEIRET] O BN A R R BARAS A S (PERARL - 3B B=.624%, JiW&IWRES) B=.752), &b
AT DAL, WBEATERLEIER, NN, Yz AFr—LWwoltA MT TV & ik LiEE EKT 5
72O L TWwAZ &R, CSHABTZ V=T 2RI -HEN5FOEVIIEN TV I Edb
Motz /2, HEEROSHHER (K] 25, WEIICSEFHCOERY - B 2HWMT 27200FEL L, *
NOEHCTHRE - EREEK LS 2 LT, HTEE#REZ 72T 3227 -3 3 VOFERIZEN>TWE I L,
CSIRBIIANRDOMANC SR ED D 5 2 EDRBENTZ. TNLDMENS, HIKWFE OB RIZIEEOME I
T BZHEMARBELET A, HEERCHEWISEEL, 332272 a v RETLZLICBELEEZD
N5 RFZETIE, MFEEZFRIILZCSOBENRE L VLRSI I I2=r— Y a Y ~OBKE L
WINF7-HI7ETH ) BRE V. SRS DICHENEOANRARR L, Ml eiiEzir) 2 &k, Mg
TIMRE ) 2 BT 5 HiEE CORMRERGET 52 2 EBUETHH I,

2. BETHVSHENHEE (Teacher Talk)
(1) ZRFERE DR
BUTHE NS BRI TIE, [EFEOREREFR T H ] S 2FEAE 32 3N TEBY, HAHES
B3k (teacher talk) OEEEAFE DN T A, teacher talklid, motherese, caretaker talk, foreigner talk &
P72 HH, 4 > 7 v hOMBIE (input modification) & LT, UUTOZ ENHEITFSNS,
OEFEMHE (linguistic adjustment) : W > < Y, XHOR—-—AZEDIZED, AV A=Y ar&2Ek B
BER5E, BV - ¥y IV, —XNORERE A BN, HEEREE - 4 74 4 & - AT O %
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G, W ER AR R AR A M L
MY FRE (conversational adjustment) : FEOHNEZ FHI LT WL S ICEARN TH T 455 (here and
now) %I, Yes/NoZEMI LA HUMIHMIAE <L, FHREFHEBRICHZVMELLTVIFHELLIEZT 5,
FRBORFEBRVERL2D, HRO-DDOCSRHMA L DORH MY BT HH%E LN, fiEE Hvi¢
% &) WM A WIS 2 L
BFBHIRONEL7-OICEHEHE 2 Hi /-8, B A > 7y 23, URPHEFE, FLT
DEBERA VA= a vy OMFEEY) TERPHFTE LA 07y M2 #kfiT 5,
(2) /INPRBEFRIZ AT
RRNEDOHIE, BRI NERIGEOREZIT> T LHMOWFEREEZ N TH I LX), BErh, i
SRR EO R NTRICED L) IZHFG LTV LR ERIET L2 TH D, Rl LTid, HMoIFEM
ALY, HRICaIa=2r—2aryH) gL wh 2w (communication breakdown) ZA&IH L, WEED
Wo 7B ED XIS RT T I VorEETVE LTHEEART 2 T (BRWIEE), ARRERE L
EL72RDEYDBTELLIICRY, TOL) %7 T ABRELEBRT 29T, REIIFEFLAFT 2 L2, 1
AR EZ TR TCOHLII A=y —2a v - AMI T VR BERTHILDNTELLEEZ LN,
WGAL, FAV. « BV/NFROM - B - BEENREOI0DETRRE (T4 —5 - T4 —F 7 1 TTREL) T
brbo Wilix, BN FRORT T Y OJTE (144) EALTEDTT 3208, BN EROETFOJTE (24)
EALTEDTT 20083, B/ FRONT F VJTE (14) OV adiZsk 1>, RV/NEROPEGT (14)
EHRTOTT 2 OD8E, AV/AFHONRT T VHRT B%) OV B ETT2O0¥ETH 5,
GHTOFER, DT O X9 ZEHARD iz,
CBELC, BEHRICCSER D W (o 72REDOXTE R 50 5 2 WO IROHED F) L& bD TR,
- Really? Good job. Well done. 7 &, ERIFRIN 7 FIG R iHM 4135 v,
RN ERTITEEALTOA ¥ 8 527 7 a Y ZHLIAT I IREZA Y A VR LN, CSHARIRIIZHV SR
Twb,
2, WEO KW ZERT 272D EEZ SNLFEDOYH 2 W D0k L THIFTh b,

B 1) FAN/NFERE S A [ERN] o M oEA) ALT £ X575 YJETOTT

JTE(J): What time did you come to school this morning?

ALT (A): I came to school at 7:15.

J: Seven fifteen. One five (showing fingers) ? So early. How do you usually come to school?
A: T come to school by subway.

J: By subway.

A: Yes.

J: Subway. (Repetition)

8 A:Yes. I take the subway.

9 J: Subway. Subway. What? (Clarification request) Subway train?

10 A:Oh, atrainis JR train here (with gestures). And underground is subway (with gestures) . (S: # T #k)
11 J: Underground is subway. (Confirmation check)

12 A: Yes. I take the subway and walk (with gesture). (S:#:<)

13 J: T see.

N O O W N~




NFRIGHIZ B B WHEOTTWIRETH B E B8 L 72355 29

WHEIIBFEOBERY) PEFTTH D, €T, ALTAsevenfifteen” & HESE L7720 % (2), JTEA™One five?”
LITHRLEDS, WEIGHPDEIIICLEL TS (3). T, #HTE (subway) &) HiEO R
BEIZRELWERDNOT, MELHYELADY, MEELZYL (B, 7, 9), EIZ“Subway train?” & fif 7l
FLTWD (9, FOIEEIZE Y, ALTIZ, “Oh, atrainis JR train here. And underground is subway.” & ¥ =
AF X —%RZTHBEL (10), JTEXHIZHEREEZ LT (11), ALT2AZNIZEZTw5 (12), 2o, BiE
B, THUFER] [ v BREERL, HRICZEDDOVTVEIHTFT I PHFZL b, 2O L) BERLD
LEEDR Y £ 1 (negotiation of meaning) Z M & %55, WEZHM T L L L 12, EBICHEELZY,
BT KL WERICH TS, 20X ZHELBTMAHENICHY EINEHT, BROBKRIGTH»O %
Molzl), BLNTVAIEPHEMTELRVIZE) ThEIvor o7k (CS) RFFICEET S L
oMb, 72, MoMm BH12) TiF, ALTE]JTEORY L )25, BHEEZ EFICE &AL (14&15),
ALTE REDOMOEFHENEFERELTWD (19~22)0 HES A F I A LD 50T, IEEHEAGFE LD —F OxEs
NHZEH - BEANEIRD) B AL TR BT AR o

B 2) FASIANERL S A [EEN] o Gk oEXN) ALT £ X7 YJETOTT

14 JTE: What is the name of the station. dtili ?
15 Student(S): dL K station.

16 ALT: How long does it take?

17 J: It takes fourteen minutes.

18 A: Fourteen minutes. One, four.

19 A: What is this?
20 S: Sinkansen.

21 A: Bullet train.
22 SS: Bullet train.

13 Tix, switch& W) NGV I2L L, change L iRFATADTIE LW & #E 2 72JTEH, ALTIC
“Change, so-so. How about switch?" & &R T\Ww5 (23), ZHIIXF LT, EBIZHEKZHNL, ZAPEFT 2%
RTDEC)EELMELHRYE ST LT (24&26), RELPL [ANKEDLLR] Lv) — ADREDIEFEATI
EHEh (26), REIAY OWHEICOEFINZ L5015 (28),

B13) FASL/ANER S AEA [ERN] O it OFA) ALT £ X7 Z YJETOTT

23 J: Change, so-so. How about switch?

24 A: Switch? OO-sensei, switch (move), switch, switch(act out) .
25 J: That's switch.

26 A: My bed and OO-sensei’s bed switch. (SSANE:bH % %)

27 A: That’s switch.

28 St AMEDb %R,

WICHFAEOR 2 L THE S Hl41E, HROHILTREIZOWTHH L T2 TH 525, &t BifEs
57D DOEEFEF TH Hbehind& ) SENWD TN TE /2720, JTEZS, “Behind? What's behind?” & HHfif{b
RERL TS (30) WHEIZZ DB THONo TWDBHELGP> TV HEVEN VD, 2T, ALTHY = X
Fy—TmL7ZY 3l), JETHASWIZZ20HEREE LD LS (32&35), WREICH1LH L) ICEELHV
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DOEFEEMD T VD,

Bl 4) FANL/NFERE 344 [My Usual Sunday (HER) ] o (Be2E0@i) ALT & HEJETOTT

29 A:In England, it's early in the morning. It's eight hours behind.

30 J: Behind? What's behind? (Clarification request) (SS: (I1412) Hi, #%%)
31 A:Behind. (with gesture) Wiz EHO EZHEAIZEH»T,

32 J: It's going back? Eight hours minus? Behind? (Confirmation check)

33 A: Yes. Behind.

34 A: One hour behind Japan.
35 J: What time is it? I hour minus. Behind, go back.

Bl 5 MRFEDOBITH B o RFAFETIE, FREFERAEEL TR WVEEDL L, XM ETHE L HELH
ERDGENE Ve ZDL) L, BINIEZZT CIRERALOTIERL, HERVAF Y —Rk Ekc
&ML T (scaffoling) 2479 2 & C, REPFALAMNABEE G525 TES, RVBIEORE D re-
castEDIE LWEEREBUIE W2 721, elicitation®repetitionZ iV 5 Z & THEFIZE Y 254, FL
CEVWEHSHLZENEREINTWSS, JETIZ]January % June & WiE 2 55 5 % { o 2 BHEIC (38&42),
Joi g, TERMEEERTAHIET, WEOMALIELWEREZEESETNS (43).

B5) FASE/NFHRS 1 4EAE [Mission birthday GEAEH) ] o3 ALT & HhERJETOTT

36 J: Secret. Secret. (EifE, Mzbid, ReEhWVwEHicTs)
37 SI: When's your birthday?

38 S2: My birthday is in June.

39 SI: June? Oh, no.

40 S2: No?

41 J: Which month?

42 S2: (silence)

43 J:7,3.73...(prompt)

44 S: January.

45 J: Who is January birthday?

BV/NFRTIE, JTERGTSREORE O R, REDARTH72LE 2 5N5HEFT%, “Repeat after me.”
EAED SVE ST, HEMEZZBRICEVETIE (FH64nE) BELRLONLD, Kk ORI
INERTRONTZE ) B BERLETHOEE GO RVAYZLTESVELEZRDZD, 20 &0 %2479 i
LALBIESN o7z,

B 6) ANNFREAEA [Hr] o¥m X575 YJTEEHRTOTT

46 J. Tll show you.
47 S Lxow?
48 J. No, no. Show you.
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CNETBRNTEL) %, BEOHMMEENZHTR S 5 LEZONLIENLEEO LRI, DT LX)
WEEHBHILENTE S,

OHARANFEFEHE (JTE) HEFEREDHTF (ALT) SIS LT, B oBARLHEOFH 2 & odm ¢
HEOMRAERDLI2DICHEFETHEE LAY, JHEZRDZVTLMERLBA M7 Y — (interactional
strategies) MW T, SEHMHREIfTHON T 5,

QI FETHTHICTEREHEE ) KT S 2V AF vy —2 O THALAY, BeEY, ICT% EOHEH
WaiEHd %,

QEEFMNRLRIIW - DV IF-> FVHYBRLTHEIET L4 L, SHEHREI IO TS,

OREOSHEINLVE SIIHEORNOT 2T T AL, THATEXENLEINTWS,

Tz, INEREFEOIRER R EZ B L, A/ TOILHN & EREARALT E OTTOHHHRE S
TWVDY, ZNENOREZH L GHESTEL LR, H&E2a32=2r—2avyOEFNVELT, TS
SRVEHEOMRDYICHER LY, HET LI ENEELELEZOND, BHETHMAH SR LTI,
MERRIER Approach (#£1) bR LIEELEZ bbb, HIKMEEINL, VLV THITHY, 2332=
F—2a vORbIERTHL, €I T, HBMiNZORHARLCSE ) FLIEHTLIENERLELEER b,

#1 MERRIER Approach (331, 2003)

Model or Mime YV AFx =%, visual aids /R LD SEFT.

Example MM G EARE % 2o TREL HEoNY T 270D 3%,
Redundancy [ UANEZHNT 012, HFHEOXRBIEZALER72), BEEZLEZTEHT,

Repetition KEI R NER I B L 225567,

Interaction YEMOARDFETOTIE%R L, WE - AL MERB L 22550, Tz, HHE - AL

THFAMEOMAERL AT 5,
- AEDORIIORY 2, K% ETIEL72Y, better ZICS WL THEY,
H - EEOFERIH L IR i 2 SETEVET,

Expansion ik
|

Reward a

V. £&HESEROTMEME

AETIE, HBNEDEEL I L, FHBOLLAROMKEAN, L2 0RH - Efkom b, HFPEE#RE -
7eaIazr—3a YRMBRNGFCEVICHIEND L Z LR, BB ERAERL ZLICLY), 33227
=2 a UNOFBBWBRBESFTFEIN TV ZEDIRBI NG, T2, HHENREIER D720 DOCSIFEIZEL T
i, AYEMANGS TV —DIEAPEETH S EEZ 5L (Macaro, 2001; 2006), FD X ZBEMANT TV —
DEWDOET IV, KOIHIEZONL, T3, BEPEFEPIICSHEHDETVERL, BEIZKOE 2R
o KIZ, WHNPY ZZHHOPTCSEMWTHE L, ERZELTHRET =) V7 %179, mEIL, *
DORH % Can-DoaHili 5 LAV AR EDIRYE D IZE Y, WEEIT) LRRHTHS 9,

INERIEFRZ N LEFE 2 ), IHEOREIMFEIND, HIEHEEIERIC O W TIE S RO BRI 2 fi
EMGEASLEETERDS, £ T IICSHE O EEM O & ZBIHE - BHBEEAALTRKTH S,
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AREICEE L, B MEVR OIS, SR w22 s T L RIS S (RO R B )
RO, MFEROKEAET, REOHHIIE BHLEHL EIFET,
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